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	الدورة السابعة والستون
	اللجنة الأولى 
	البند 94 (هـ هـ) من جدول الأعمال
	نزع السلاح العام الكامل: نزع السلاح النووي

	* باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز.
	(1) انظر الفقرة 9 من القرار 55/2.
	إندونيسيا*: مشروع قرار

	اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى بشأن نزع السلاح النووي 
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشدد على أهمية السعي إلى إيجاد عالم أكثر أمنا للجميع، وإحلال السلام والأمن في عالم خال من الأسلحة النووية،
	وإذ تؤكد من جديد أن التدابير الفعالة لنزع السلاح النووي ومنع نشوب الحرب النووية لها الأولوية العليا،
	واقتناعا منها بأن نزع السلاح النووي والإزالة الكاملة للأسلحة النووية أمران لا غنى عنهما للقضاء على خطر الحرب النووية،
	وإذ تشير إلى ما أعرب عنه رؤساء الدول والحكومات في إعلان الأمم المتحدة للألفية من تصميم على السعي بشدة إلى القضاء على أسلحة الدمار الشامل، ولا سيما الأسلحة النووية، وإلى إبقاء جميع الخيارات متاحة لتحقيق هذا الهدف، بما في ذلك إمكانية عقد مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية(1)، 
	وإذ تعيد تأكيد الدور المحوري الذي تؤديه الأمم المتحدة في ميدان نزع السلاح،
	1 - تقرر أن تعقد في 26 أيلول/سبتمبر 2013اجتماعا رفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي، يكون في شكل جلسة عامة مدتها يوم واحد، من أجل المساهمة في تحقيق الهدف المتمثل في نزع السلاح النووي؛ 
	2 - تشجع الدول الأعضاء على المشاركة في الاجتماع على أرفع مستوى؛ 
	3 - تطلب إلى رئيس الجمعية العامة أن يقوم، بالتعاون مع الدول الأعضاء، باتخاذ جميع الترتيبات اللازمة لهذا الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي؛ 
	4 - تطلب إلى رئيس الجمعية العامة أن يضع قائمة بممثلي المنظمات غير الحكومية التي تتمتع بمركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي التي ستشارك في الاجتماع الرفيع المستوى؛
	5 - تطلب أيضا إلى رئيس الجمعية العامة أن يعد موجزا يشكل الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى، وسيصدر الموجز ضمن وثائق الجمعية العامة .

